
Пересечения
На юге Киргизии, у самого 

начала Ферганской долины. ле­
жит город Ош. В нем около 
185 тысяч жителей, заводы и 
фабрики, несколько технику­
мов. педагогический институт, 
краеведческий музей и два те­
атра. Узбекский уже отметил 
полувековой юбилей, киргиз­
скому этой осенью исполнится 
десять лет.

Четыре іода назад Ошский 
киргизский драматический те­
атр приезжал на гастроли в 
Москву, играл на сцене Малого 
театра и запомнился какой-то 
особой своей поэтичностью, 
некрикливым использованием 
современных выразительных 
средств, которые ие противопо­
ставлялись национальной куль­
турной традиции, а искали а 
ней творческую поддержку.

Успех театра был закономе­
рен. Не только потому, что кол­
лектив был талантлив, ио и по­
тому. что судьба его представ­
лялась завидной и легкой: все 
обычные беды начала его ми­
новали. Созданный из кирпіз- 

I ской студни, в 197? году закон­

чившей ГИТИС, театр этот 
лишь два первых года работал 
в помещении Дома культуры в 
Джалал-Абаде. Но в Оше для 
него уже строилось современ­
ное театральное здание, а ак­
терам был отдан жилой дом, 
так что все получили квартиры. 
Это значило, что их ждали, 
что они были нужны. Не было 
особых проблем и с  поиском 
режиссеров: почти одновремен­
но со студией в ГИТИСа учил­
ся И. Рыскулов, ныне возглав­
ляющий этот театр. Словом, 
новое театральное дело возни­
кало со всей основательностью 
и могло служить примером ра­
зумной культурной политики. 
Это вызывало уважение, так 
как было рассчитано не на 
временное решение проблемы, 
а на процесс, на будущие пло­
ды Такой подход был не слу­
чайным эпизодом, а правилом.

Но в Оше не а торжествен­
ной обстановке гастролей д е ­
сятилетний путь коллектива не 
выглядит этакой накатанной 
дорожкой. В повседневности 
будней видишь, как многооб­
разны бывают трудности, ка­
кой творчесжой воли тре­
бует от художника установ­
ка на подлинное искусство.

Да, оно красиво, это теат­
ральное здание, что стоит меж­
ду горой Сулейман, напоминаю­
щей запрокинутую к небу го­
лову окаменевшего гиганта, и 
быстротекущей среди камней 
Ак-Буррой. Бело-голубая «прох­
ладная» мозаика, витражи. Бас­
сейн, в котором солнечные лу­
чи высвечивают яркие стаи зо­
лотых рыбок. Фойе с зимним 
садом, заполненное светом и 
воздухом.

Тут пусто и тихо, хотя вот- 
вот должен начаться спектакль. 
Но зрителей нет: задержались 
в музее. Это школьники из 
района, их привезли в город на 
специальных автобусах, и они 
хотят многое успеть посмот­
реть. Пожилая билетерша спо­
койно сидит у входа За кули­
сами ждут одетые, загримиро­
ванные актеры. Так проходит 
час. больше часа. Наконец 
подъехали автобусы. Ребята 
чинно прошествовали через 
фойе а зрительный зал. И сра­
зу погас свет, раздвинулся за-

ры. Начался обыкновенный 
детекмй спектакль «Сказки ба­
бушки». Но порой, чтобы по­
нять состояние коллектива, ме­
ру его творческой нравственно­
сти. надо увидеть именно та­
кую вот будничную, «проход­
ную» его работу.

Спектакль объедини л несколь­
ко кнрпі іекпх сказок про зве­
рей. Бабушка рассказывала их 

и тем. кто
дополнялся 

вроде бы 
со- 

іри-
роде используемых вырази­
тельных средств: развлечение 
таило в себе важный эстети­
ческий урок. В конце Бабушка 
вышла с огромной книгой. Вы­
яснилось. что это... «Красная 
книга», в которую внесены ис­
чезающие животные и расте­
ния.

И началась еще одна сказка: 
о храбрых богатырях и верных 
девушках, чья кровь, про лите я 
в битве с  врагом, превратилась 
в подснежники и тюльпаны.

охраняемые сегодня в Кирги­
зии Пересечение древних сю­
жетов и проблемы сегодняшней 
отличалось педагогической муд­
ростью и художественным изя­
ществом. Спектакль при всей 
его скромности говорил о том, 
что коллектив этот участвует в 
чем-то действительно важном. 
И с точки зрения театрального 
процесса, н с  точки зрения 
жизни. Что он ие только сох­
ранил те свои качества, кото­
рые мы оценили на московских 
гастролях, ио и развил их.

Теперь а группу влились но­
вые силы выпускники Учили­
ща имени Щепкина И ИЗ 40 че­
ловек актеров лишь единицы не 
имеют дипломов о высшем об­
разовании. Недавно пришел в 
театр учившийся в ЛГИТМИКе 
Ю. Нурматов, молодой и та­
лантливый художник, чьи ра­
боты Сразу сказались на уров­
не спектаклей. Очередные ре­
жиссеры— тоже с диплома 
ми: Б. Абды.лдаев окончил Ин­
ститут культуры в Москве. 
Р. Умарова — Ташкентский те 
атральный Как видим, здесь 
пересеклись усилия крупней­
ших учебных заведений стра-

Естественно. что на Всесоюз­
ном фестивале молодежных 
спектаклей в Тбилиси Кирги­
зию представлял именно Ош­
ский театр. Что на первом кои- 
курсе режиссерских работ рес­
публики премии получили все 
три его режиссера. Что за по­
становку «Пегого пса, бегуще­
го краем моря» Айтматова в 
эстонском театре «Угала» Рыс 
кулов был отмечен одной из 
главных режиссерских премий 
этой республики.

И все же тут есть чему уди­
виться. Ведь Ошский театр — 
постоянно в разьездах. И это 
прекрасное здание на площади 
часто стоит глухим и пустым 
Как ни бога га сн лами молодость, 
все равно такой режим для 
театра твит много опасностей 
Сославшись на обстоятельства, 
так легко оправдать (и кое-где 
оправдывают же| отказ от 
серьезных целей, постепенное 
падение мастерства. В такой 
ситуации логичнее братъ пьесы 
попроще. А они, зная, что 
спектак ль можно будет сыграть 
максимум 10—20 раз, ставят 
•Ричарда III», «Гамлета», и сам 
выбор пьес говорит о многом. 
Еще важнее, что это совер­
шенно новый для киргизской 
сцеиы Шекспир. Не только лич­
ность героя, воссозданная пре­
красным актером (так играл в 
свое время Муратбек Рыску­
лов Отелло и Лира) становится 
центром спектакля, но возни­
кает развитая режиссерская 
концепция, единое образное 
решение, включающее в себя 
человека, историю, философ­
ское осмысление мира. И даже 
рядом с «Ричардом ІИ» Р. Сту-' 
руа и Р. Чхиквадзе их спек­
такль интересен, а его герой в 
исполнении М. Алышпаева по­
ражает какой-то страшной тра- 
геднйной характерностью, вяут-. 
ренней силой.

Они ставят «Жаныл мырзу» 
и снимают своим спектаклем с 
древней легенды пышный на­
лет театральности, который 
привычно сопровождает почти 
любое обращение киргизского 
театра к легенде или истории 
Здесь же все лаконично, стро­
го и просто. Традиционная юр­
та превращена в метафориче­
ский образ: она раскинулась- 
над враждующими племенами: 
как общий человеческий дом. :

Они ставят «Маленького1 
принца» Сент-Экзюпери на го­
лой площадке, расчерченной 
детскими рисунками: самолет, 
удав. проглотивший слона, 
солнце... Остальное сделают ак­
теры и свет. И возникает поэ-; 
точный и грустный спектакль ( 
где д м  человека, ребенок и 
взрослый (Автор — Д. Байто- 
бетов и Маленький принц —. 
Г. Нургаэиева), вместе удивля*,, 
ются людям и миру.

Они ставят «А,удар Косе» —«Я 
пьесу Т. Абдумомуном про ве­
селого острое лом. героя народ­
ных сказаний, подобного Ход­
ж е Насреддину. И в традици­
онном топе спектакля ищут і 
особую художественную за­
вершенность стремятся оку- і 
иуться в демократическую ста- і 
хию яркой характерности. И 
трудно узнать в ловком Алдар 
Косе сдержанного Автора из 
•Маленького принца», а в же­
стоком военачальнике — Ри­
чарда и Гамлета...

И вот коллектив собрался в ' 
просторном фойе. Мы говорим 
о театральных делах, о  буднях 
и трудностях, о  достигнутом я 
утраченном. О некоем ра >рыае 
между уровнями художествен- , 
ного и организационного мыш­
ления. сказывающемся иа их і 
жизни. Они ие жалуются, они 
размышляют. Они полны до­
стоинства я уверенности, спо­
собны спокойно выслушать I

ния противопоставитъ свои те-1 
атральиые будни тружеников I 
и странников высшим эсте- I 
тическим целям. Они пони- I 
мают, что их работа нужна. I 
что сегодня здесь, на древней I 
ошской земле, их театр — сре- I 
доточие важных культурных I 
процессов. В его искусстве, иа I 
пересечении многих традиций I 
формируется будущее

Р. КРЕЧЕТОВА.
•  Коллектив Ошского кир I 

гизского драматического те- I 
атра.
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